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SZERKESZTŐI IRODA:
szitu. (Postaépület) hová a lap szellemi részét illető 

közlemények czimzendök.

z ellenzek ‘"elofizetési DIJA :
V idék re  postán, vagy helyben házhoz hordva

. 16 írt. || Negyedévre . . . .  4 frt. 
irr« • t 8 írt. || Egy hóra helyben . . I frt 50 kr.

jSi'*' Egyes szám ára 5 kr.
. j ennap, kivéve a vasár-és ünnepeket követő nupokon. 

(<jílewk mU1 ---- ■-----
kéziratok nem a d a tn a k  v issza .

Kolozsvár, csütörtök, augusztus 12. 1886.
KI ADÓ- HI VATAL:

Kolozüvárt. Belközép ntcza 83. «ián».

A HIRDETÉSI DIJAK
alkn utján állapíttatnak meg. Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. 

Nagyobb és gyakoribb hirdetéseknél külön kedvezményt nyújt 
kiadó-hivatal.

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
Myilttóri czikkök

gármond sora után 20 kr. fizetendő.

A királyi kéziratról.
Boldog emldkezetn Ferdinánd ki- 

, t jut eszünkbe, a kit V-ik ne- 
er történetünk és tisztel a ma- 

^idóa a legfelsőbb kéziratot el- 
■ 'tl]k Szakasztott másolata és hü 
3ZJta ez az ő kegyes leiratainak. 
\fe?nyugtatást akart b is. S „nyu- 

Bijak a hős fiák dúló csaták u tán“ a 
Jalait, kiket elnyelt azon ür mely 

cavak és tények között mindig m eg-

-iiídt.
k tények és a szavak között ma 

dr van. melyben a múlt világánál 
jk az ármányt, a reakcziót a mint 

sievesziteni igyekszik a két ténye- 
a nemzetet és a koronát, mert 

e kettő őszintén együtt érez és C9e- 
ebzikegymás által mindenhatók, együt- 
^  legyőzhetetlenek és a hatalom az 
■é, nem pedig egy udvari és ka- 
3aj ligáé, melynek sötétben, hát- 
- rótt, gyanúsítással és számítással 
alt, a felelősség elől bujkáló tévé- 
.envsége első fellépésével bent m eg
járta a kőznyugalmat és külföldön  
,-ielyt ébresztett belső konszolidáltsá- 
.-ank iránt. Ferdinándnak őszinte tő- 
•-kvése volt kielégíteni m indenkit; ma- 
;iart, osztrákot, horvátot, alkotmá- 
ivost és reakcionariust. Mivel az al- 
:::mány és abszolutismus egym ással 
íjmás mellett, mint világosság a sö- 
:%el, meg nem férnek, s m ivel a 
zegyezbetlent a kiegyenlitésre vezetni 
m lehet, mert a barcz megújul a 

t ő  ellenére és hátrányára: Fer- 
nánd jó indulatu törekvései 1848 és 
■ifi évek harczaihoz, veszteségeihez, 
hozásaihoz és megaláztatásaihoz ve
tek el. Ferdinánd a magyar minisz- 
eketjóindulatáról biztosította és ugyan 

‘kor az oláhok, szerbek és horvátok 
iamarilla által lázadásra ingereltet- 
1 a katonaság a lázadók leverésére 
—letett a király által és az ármány 

"íreket összejátszásra tanította, a 
iáy Jellasichot hivatalától megfosztja 

a titkos kéz intésére Jellasich Ma- 
- jrszágba ront. A törvényes hata- 

hlelős kormány mögött előbb 
vpangva, később nyíltan egy  tör- 
ytíen hatalom, egy felelősség nél- 

ormány intézkedett a nemzet, a 
| b aj állam véget alig érő rom-

& idők és tanulságai újulnak meg
■ B an a kir. kézirat olvasása után.

; 5 >ar. nemzetnek akar a király
, tenu‘ a leirattal és Jánszki elő-
ä vei a katonai pártnak nevezett 

«■nlla . kett6nek

egyszerre igazat szolgáltatni nem lehet. 
Ha igaza van a m agyar nemzetnek, hogy  
az általa pénz és vérrel fentartott had
sereg tisztje, tehát az állam hivatalno
ka, az ő alkotm ányának, szabadságá
nak létének ellenségét itt a fővárosban 
h i v a t a l o s a n  nem ünnepelheti, a nem 
zet ellen i harczot nem dicsőítheti, akkor 
Janszki hibázott és semmi esetre sem 
m éltó soron és időn kívül előléptetésre.

Ha Jánszki olyan „egyes tényt k ö
vetett el, m ely m iatt az egész hadsereg 
kedvezőtlen bírálata sajnos“ akkor nem  
lehet feltűnő módon előléptetni, mert 
nem csak önmagáról, hanem a hadse
regről is kedvezőtlen vélem ényt ébresz
tett, a mi nem jutalomra, hanem fed
désre m éltó szolgálat. Jánszki ténye 
m egszűnt egyes ténye lenni, s itt kez
dődik a konfliktus, m ihelyt eljárását az 
egész hadsereg helyeselte és T isza h e ly 
telen ítését vette sértésnek, mert ezáltal 
a hadsereg magát azonosította Jánszki- 
val, sőt soron kívül való előléptetése  
nem csak Magyarország, hanem a mü
veit v ilág előtt a hadsereg állás fog
lalásává lón lengszeutebb nemzeti, leg
szilárdabb alkotm ányos érzületünkkel 
szemben. E pillanattól fogva a nemzet 
bírálata a hadsereget is éri és fogja 
sújtani is, mert önvédelm éről gondos
kodni akar é3 fog Magyarország. Meg
hódított országot m egszálva tartó ide
gen  hadsereg sem nélkülözi a tap in
ta to t annyira, hogy a nemzet közérzü
le té t  sértegesse és otrom ba elkövetőjét 
jutalmazza, hisz a háború viselés tanai 
is a nép rokonszenvónek m egnyerését 
tanácsolják. Hát pénzünk és vérünk 
áldozatáért annyi tek in tete t sem ér
demiünk, mint ellenséges államok népe ?

Lehetetlen nem látni, hogy a ko
ronákét ellenkező, legkevesebb, két nem  
egyező befolyás alatt áll, m elyek fel
váltva érvényesülnek. Az egyik b efo lyás: 
az alkotmányos, a másik: a reakczioná- 
rius. A jogos a törvénytelennel áll szem 
be. Az alkotm ányon kívül álló, felelős
ség nélküli befolyás, m ely Jánszki e lő 
léptetését tanácsolta a trón zsám olyán, 
m ely összbirodalmi egységet hirdet a 
fórumon, habozás nélkül ki küszöbö
lendő, mert amig m egsem m isítve nincs, 
addig a király áldásos törekvését Tacitus 
szavai jellem zik : pacem vocant ubi si- 

, lentium  fecerunt. A legelső alkalom m al 
! újból megkezdik nemzet és koronát el

választó működésűket, a mi bekövet- 
kezhetik olyan időben, midőn nem béke,

I hanem általános megrázkódtatások iz- 
I gatván Európát, veszélybe sodorhatja 
| saját belső békénket, például egy  álta

lános szocialista forradalom idején.

Már is a hadseregben az a düh van í 
felszítva, mintha Magyarorszag leigázá
sa 1850-iki év nagyszabásában volna 
készülőben. Minden kifelé gravitáló faj | 
az államfentartó magyar nemzet buká
sát hirdeti, nincs ellensége a magyar
nak, az alkotm ányos szabadságnak, aki j 
ne volna teli a Bach és Schmerliug-kor 
minden rem ényével, azt bivén, hogy e l 
van feledve azon idők érett gyüm öl
cse 1859. és 1866.

A kir kézirat, mint jóakaratu k í 
s é r l e t  tiszteletünket megérdemli, azon
ban nekünk m egnyugtatást nem szer- ; 
zett, mert a z  e l l e n s é g e s  t é n y e k ;  
fenállásáig a szép szavak m ellett a hát- j 
ráoy a miénk, mert a tények élnek, a 
leirat pedig holt betű.

A kéziratból a jóiudulatakirály-é, j 
a tartalom Tiszu-é. A tartalom federa- 
lisztikus : „ m a g y a r  k o r o n á m  o r 
s z á g a i “, mintha Magyarország több 
ország volna, a hogyan a horvátók és 
oláhok követelik ; a „ m o n a r c h i a  ő s z -  ; 
s z e s  n é p e i “, holott magyar és ősz- | 
trák nép van, a m elyek között van 
lengyel, cseh, horvát, szerb sat. nem 
zetiség ; de állam és nép kettő van. Ezt 
csak miniszteri „szándékos nem tudás, 
vagy  nem tiszta indokok“ hirdethetik 
másként.

A kézirat bullaszerü végződése 
m enydőrgés és villám lásban, kötelessé
günkké teszi megmondani: szép szavak 
m ögé nem lehet előlünk elrejteni a 
reakcziót, m ely merészebben lépett fel, 
hogy sem a küzdtérről kibocsátanók. 
Érvényesülnie kell az alkotm ányos befo
lyásnak és m egsem m isülnie a reak- 
cziónak.

A fenyegetésekre W esselényi Mik
lóssal felel a magyar n em zet: a német 
m egtanított szenvedn i; de félni nem.

Ugrón Gábor.

Politikai hirek.
A királyi kézirat. A hivatalos lap teg

napi száma a következő legfelsőbb királyi 
kéziratot közli :

Kedves T isza! Sajnálattal észleltem, 
hogy némely, az utóbbi időben történt ka
tonai személyzeti változás, különféle fél- 
remagyarázatokra alkalmat szolgáltatott, 
melyek a közvéleménynek nyugtalanitására 
és félrevezetésére, valamint a polgári la
kosság és a hadsereg között magyar koro
nám országaiban e ideig fennállott jó vi
szonynak sajnálatra méltó megzavarására 
vezethetnének.

Ez pedig annál inkább sajnálandó, 
minthogy az említett személyzeti változá
soknál, bármely törvényes vagy alkotmá

nyos jogok sértése nélkül, csakis katonai 
szolgálati tekintetek voltak mérvadók s en 
nélfogva az abból tévesen vont következte
tések magoktól elenyésznek; valamint ép 
oly sajnos, ha egyes tények miatt az egész 
hadsereg kedvezőtlen bírálat alá vettetik.

A mon.rcbia összes népeit magában 
foglaló közös hadsereg szelleme nem más, és 
nem is szabad, hogy más legyen, mint a 
legtöbb hadúré; a mi épen legbiztosabb 
kezességet nyújt aziránt, hogy e szellemet 
ezentúl sem uralhatja más érzelem, mint 
versenyző törekvés a kötelesség bü teljesí
tésében, mely kötelessége a hadseregnek, 
nemcsak a monarchiának kifelé való védel
mét, hanem, rniuden politikai pártüzelmektől 
távol állva, belső rend fentartása érdekében 
a törvények s ennek folytán a törvényesen 
fennálló alkotmányos intézmények oltalmát 
is foglalja magában.

Csak szándékos nem tudás, vagy nem : 
tiszta indokok vezethetnének tehát arra, hogy 
a hadsereg, mely háborúban és békében min
denkor biven és áldozatkészen teljesítette kö
telességét, a valódi hazafisággal, az ország 
törvényeivel és az alkotmánynyal ellentétbe 
helyeztessék.

Ámbár e szerint hinnem kellene, hogy 
a tényállásnak pártatlan és szenvedély nél
küli megfontolása mellett, a kérdéses izga
lom a loyalis és józan népességnél csakha
mar megnyugtatóbb hangulatnak fog tért 
engedni; mégis lehetséges, hogy eme íélre- 
magyarázatok hosszabb tartamánál a nyug
talanság tágasabb körökre terjedne és köl
csönös elkeseredés ápoltatnék, a mi sajnos 
következményekre vezethetne.

Teljes bizalommal önnek mindenkor 
tauusitott bazaüságában és egyetértve ön
nek Általam ismert ez iránti nézeteivel, 
meg vagyok győződve, hogy ön ezen ügyre, 
a mint ezt ezennel kívánom is, különös fi
gyelmét fogja fordítani, és megfelelöleg 
fog intézkedni, hogy ott, a hol szükséges, 
a népesség kellőleg felvilágosittassék, és ha 
mind a mellett törvényellenes és kárhozta
tó izgatások vagy gyanúsítások fordulná- 
uak elő, azok ellen a törvény egész szigora 
alkalmaztassák.

Kelt Ischlben, 1886. évi aug. 7-én.
Ferencz József, s. k.

Tisza Kálmán, s. k.
Midőn a fönuebbiekben király ő felsé

ge kéziratát közre adjuk, tartózkodunk an
nak commeutálásátó). Csupán az a kérdés 
tolakodik elménkbe; hogy ez oly elégtétel- 
e. a minőt a megsértett nemzeti öntudat 
várt és remélt, s a minőnek megszerzésére 
Tisza Kálmán vállalkozott?

A magyar jelzálog bank igazgatósága
előterjesztést tett a pénzügyminiszternek, 
hogy kész Kolozsváron egy expoziturát. fel
állítani, mely kölcsönöket közvetít, kifizet,

azonban az elbírálást a budapesti anyain
tézet végezi az expozitura előadása alapján. 
Ennyit a jelzálogbank még a múlt év végén 
megígért Ugrón Gáborhoz intézett levélben ; 
de az Erdélyrészi képviselők e g y h a n g ú 
l a g  elégtelennek nyilvánították. Mi most 
sem tartjuk kielégítőnek.

A mit holnap kapunk.
A kormány félhivatalos közege a B.

C. jelenti, hogy holnap a hivatalos lap 
nagyfontoságu királyi kéziratot közöl Tiszá
hoz intézve és Tisza által ellenjegyezve, 
mely a forrongásban levő kedélyeket lesz 
hivatva teljes mértékben megnyugtatni és 
lecsendesiteni. A mint a B. C. sejteni en
gedi, a királyi kézirat a Jánszky előlépte
tését és az Edelsheim Gyulay nyugdíj az- 
tatását „a szolgálati viszonyból folyónak" 
mondja.

Mielőtt megjelennék a még ismeretlen 
kézirat, mondjuk ki szokott őszinteségünkkel, 
s a férfias meggyőződés egész határozott
ságával, bogy a nemzet középületét, hazánk 
vitális érdekeit, pártunk programmszerü 
állását, jogos kívánalmainkat csak egy olyan 
királyi kézirat elégítheti ki és súlyos ag
godalmainkat csak az nyugtathatja meg, 
ha ő felsége a király, a kéziratban fölha
talmazást ad a miniszterelnöknek, bogy a 
cs. és kir. közös hadsereg kettéválasztására 
s az önálló magyar királyi hadsereg intéz
ményének életbeléptetésére — a szükséges 
előkészületeket és intézkedéseket törvényho
zási utón megtehesse.

Ez a legtöbb, a mit kívánunk, s ez a 
legkevesebb, a mit kívánhatunk. E fölha
talmazás nélkül alkotmányunknak nincsen 
biztosítéka azon látható és láthatatlan erők 

; ellen, melyek életérdekeink problémáinál fe- 
I lelősség nélkül működnek. E nélkül nem va- 
í gyuDk állam, csak provinczia ; e nélkül 

nincsen súlya akaratunknak, nincsen oltal
ma érdekeinknek.

Becsületes hűséggel hallgatjuk meg a 
király szavát, de azért vagyunk egy alkot
mányos ország szabad polgárai, hogy min- 

: den irányban fentartsuk és gyakoroljuk a 
kritika jogát.

Jánszky hibázott ellenünk — és elő
léptették ; Gyulay hibáztatta Jánszkyt — 
és nyugdíjazták.

Már most hiában mondja a legfelsőbb 
kézirat, hogy a nemzeti közérzület e tények 
által nem lebet megbántva és hogy nyug
talanságra nincsen ok — mivel e tények 
egyszerű szolgálati ügyek.

Minket nem nyugtathat meg az olyan 
„szolgálati“ szabály, mely a „helytelen és 
tapintatlan“ tábornokokat előléptetésben, a 
velünk rokonszenvező tábornokokat pedig 
büntetésben részesíti.

Seemannak a magyar zászlóval szem-
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Löt

Iroitt-amott.
IV.

D om bhát.
A e„ °etti «domb“, sem nem „hát“, ha-

Sy kles völgyfenék Naszódtól föl hu-
lyire, a Nagyszamos part- 

tövében, nehány házzal, egy 
■ a Bethlenek büszke kígyójával 
Hl, fĉ &9Sxonyokkal. Amolyan erdélyi

,ÍíttÍk̂  iár fbv f ' Akl egybeD jÄrt’A, dr4 J*rt- Valamennyinek csodatevő 
0ayBája, kényelmetlen lakása 

étfce ° J közönsége. Gyógyrend — ae- 
îk, reD<̂ sehol. Az ember iszik,

■ istenszámában és meggyó- 
l8tê ámában.Aki ordélJOgy érdében járt, az jól tud-

’<  Kik “N é z é s ü n k  Dombháton' esemény 
miért jöttünk, meddig 

,0̂ a DaOV̂  me^ ank’ honnan jöttünk, 
v ‘»ia()e?̂ wíl^ nk’ mennyf pénzünk van 

A neK7®ü öra alatt tndvalé- 
ista«.,, |Jarmadik negyedórában már 
a rt*nk mindenkit.

ê e.m,̂ ei1 volt, mert fogadha
tott« . Ö. *8 Nmében volt, mert „auffi-

> én : -
\ t elememben voltam, mert
Hfg ‘̂ haltam az Ünökö magmá
kékor L/
ístWj ■ rmaC8fi^n maradtunk, Rözge 

Jelentést tette benyomásairól ;

„Ez a Fejérváry Károly meglepő tér- j 
mészetességgel vegyíti magában az értel
mes táblabirát, a modern mamelukot és a 
szókimondó szélbalit. Olyan egyszerű, mint
ha 48 előtt élne (ez benne a táblabiró vo
nás), olyan jóhiszemű, mintha az egész kor
mányzás csupa Deák Ferenczekből állana, 
(ez benne a mameluk vonás) és annyira 
magyar, hogy egy szál karddal és egy ez
red honvédhuszárral ma is neki menne a 
muszkabirodalomnak — (ez benne a szélbali 
vonás). Nem várnám tőle, hogy elejtett 
zsebkendőmet fölvegye, de komoly veszély 
idején rábíznám az életemet. Azt hiszem,/^  
kézzel eszik, de barátságát bizonyára két 
kézzel adja.“

— Talpraesett jellemzés — vágék a 
Rözge szavába. Ha színműíró volnék, váz
latul használnám egyik alakomhoz.

„Fejérváry Jenő — folytatá Rözge — 
kedves és udvarias fiatal ember. Társal
gásán látszik az iskolázás, mozdulatain lát
szik a huszártiszt. Jó anyag a haza szol
gálatára, ép úgy mint családalapításra.“

„Herczeg Zsiga------ milyen kár, hogy
ez az ifjú nem hetyke. Ha feszes, pattogó, 
kevély és hányaveti volna, ö lenne a leg 
szebb sátoros czigány, a kit valaha láttam. 
Szemeiben mélység, modorában komolyság, 
egész lényében szenvtelenség. Ha nem lenne 
törvényszéki jegyző, azt hinném róla, hogy 
blazirt ; de igy a reménységnek igen kosz- 
gzu létrája él benne föl a kúriai bíró
ságig “

— Nos, és Kirschner? kérdező Kálmán, 
csalogatva a szót Rözgétől.

„Kirschner . . . . ? Ha én Németor
szágban élnék, azt tenném a mit Kirschner 
György itt teszen. Szeretném hazámat, nem 
kérdezve, hogy anyám minő nyelvet beszélt. 
Kirschnert a szász faj adta a magyar ál
lamnak; megtartotta fajbeli előnyeit, mun
kás, szívós, természetimádó s elsajátította 
tőlüuk magyaroktól azt a kötolességérzetet, 
hogy a hazán nemcsak táplálkozni lehet, 
de azt föntartani is kell“.

A kegyes olvasó ilyenformán már is
meri a tegnapról Kálmánt, most Rözge után 
megismerte a két Fejórváryt, Herczeget és 
Kirschnert, engem már ismer jártomban- 
keltemben s hogy teljes legyen a kép, még 
csak Rözgéről kell felemlíteni, hogy ő az 
„alkonyórák“ édes képe, az ón szép álmom, 
az én jóreggelem, másnak a Senki, nekem 
a Minden; egy kis oltógaly, melyet szivem
be ültetett a gondviselés, hogy általa a vad
törzs megnemesbüljön.

Tehát heten valánk, a kik elhatároz
tuk, hogy megmásszuk az Lnóköt, a na
szódi, mármarosi, galicziaí és bukovinai 
Kárpátok legmagasabb csúcsát. Teteje ko
pasz, s az átvonuló felhők villámai homlo
kán zúzódnak szét. Erdély hegyei között 
csak a Negoj és Ducsezd nyúlik maga
sabbra, a Retyezát és Szurul már törpéb
bek, a Czibles és Henyúl varjufószkek a 
sastanyához képest.

Az első napot trainingre használtuk. 
Átmentünk Rodnára, a Válézsinulujba, a 
kohóhoz, fellovagoltunk az Ördögszorosba, 
a zúzdákhoz, a siklóhoz és a bányákhoz; 
megmásztunk egy kegyetlenül meredek he

gyet, politizáltunk Molnár Antival, a ki 
családostól ide menekült a fenyőkhöz ; meg- , 
tudtuk, hogy a rodnai ólombányákban, zúz
dákban és kohóban mintegy 500 férfi dol
gozik, havonként átlag 25 frtnyi keres- . 
méunyel. Elmentünk a rodnai államiskola 
mellett s helyén valónak tartom följegyezni 
a következő tapasztolatokat az erdélyi kul- 
turegylet figyelmébe :

y .
R o d u a .

Rodna egy magyar, tót és német bá
nyatelep, s az ember úton-úttélen hallja az 
ilyen családneveket: Kerekes, Nagy, Bolgár, 
Kenyeres, Kertész, Hammerschlag, Gross, 
Schuster, Grünau, Pavlek, Wraszki, Pogács
áik, Banovszki. Majdnem kivétel nélkül ró
mai katholikusok. Ha kérdjük, hogy melyik 
nemzetiséghez tartoznak, egyhangúlag fele
lik : magyar vagyok. Csakhogy nem magya
rul felelik, hanem oláhul. Anyanyelvűkből 
egy szó nem sok, de annyit sem tudnak. 
Se magyarul, se németül, se tótul.

Évekkel ezelőtt egy derék, hazafias 
báuyanagy — gondolom Mihálovicsuak hív
tak _a tanfelügyelővel kezet fogva, álla
mi népiskolát állított Rodnára Az oláhul 
beszélő szülők örömmel látták, hogy gyer
mekeiket megtanítják arra az édes nyelv
re, mely nekik immár csak apáik hagyaté
kában s a leveles láda egy-egy írásában 
élt. A három-négy éves tanfolyamból kike
rülő egyermek most már szabatosan be
szól magyarul. A ki régebb került ki, 3—4 
évvel ezelőtt, az már csak — beszélt. Most 
osak dadog. Még két év, és semmit sem fog

tudni. Visszafejlődik szülőihez és környe
zetéhez.

Miért ?
Mert, kilépve az iskolából, munkát 

keres és kap a bányában, a kohónál és a zúz
dáknál, hol az idősebb munkások oláhul be
szélnek; szülőik oláhul beszélnek, mert nem 
tudnak más nyelvet, a felügyelők, ellenőrök, 
pénztárosok és egyéb főnökök szintén olá
hul beszélnek megszokásból — végre is, a 
magyar nyelv csak az iskola nyelve, az 
oláh pedig a család és az élet nyelve.

Egy értelmes és ravasz román ügy
véd igy magyarázta meg e tünetet:

„Ez a talaj csak oláhot terem“ . . .
— Burjánt ! vágott szavába Fejérváry

szokott őszinteségével.
_ Igen, ha nem műveljük — gondo

lám. De mire való az állam ekéje, az isko
la magva, a kuituregylet kapája? Rósz 
gazda, a ki megszenvedi a földet a maga 
vad állapotában.

Molnár Anti biztatja a kath. papot — 
helyes; mások biztatják Szellemit, a bánya- 
nagyot — szintén helyes; én biztatom a 
kulturegyletet. Szerezzen magának felvilá
gosítást az állapotokról, hogy tisztában le
hessen teendője felől. Az anyag igen jó. 
Rözge kérdezte egy húsz éves suhaucztól: 
„Tudsz-e magyarul?“ — Nem jártam soha 
az iskolába — volt rá oláhul a kitérésében 
megható válasz.

Az iskola 70—80 tagból álló magyar 
rajt bocsájt ki évenként; és az élet 70 —80 
magyar fiút- leányt fejleszt vissz» oláhvá 
évenként.
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ben ez volt a programmja: „le azzal a j 
ronggyal!* — Seemant előléptették.

Rüstowuak a magyar önkényesekkel 
szemben ez volt a programmja: „magyar | 
kutyák!"— Rüsztow kegyelmet kapott.

A hadseregnek ez a programmja: j 
.Ausztria a táborban él.* — És a hadse- l 
reg hagyományos szellemét dicsőíti Albrecht :

gal szemben szigorúan korrekt jóakarata 
viszonyt tanúsít, melyet a török kormány 
is viszonoz, és mely néha egyes szívességek 
által nyert kifejezést. így  nemrég is meg
történt, hogy a porta megengedte három 
orosz torpedó-naszádnak a Dardanellákon 
való átmeneteit.

Eötvös Károly beszéde
fő here/.* g.

Ez a hadsereg, igy a mint van, nem 
erőd a hazateatén, hanem nyílt seb. Itt or
voslásra van szükség.

A mint vannak külön honvédéi a mo
narchia mindkét államának, úgy legyen 
mindkettőnek külön hadserge.

A helyes és körültekintő politika dol
ga, a reformot akként léptetni életbe, hogy 
S'*m dologi sem személyi ügyekben ne szen
vedjen a monarchia védképessége. Suum 
cuique. A közigazgatás minden ága német 
volt az 50-es években. Vasúti tisztviselő, fi- 
nánczhivatalnok, telegrafos, postás — ezek 
mind nem tudtak magyarul. Most már tud
nak. Senkinek s«m görbült meg a hajaszála. 
Nincs a dologban semmi boszorkányság. 
Görgey. Klapka, Damjanich, Kis Ernő, 
Bem, Dembinszky— németül vezényeltek. 
Csak a szellem legyen magyar és hazafias, 
csak az intézmény ne vonassák ki az alkot
mányos tényezők illetékes befolyása alól, 
a többi majd magától jön. A kik alkalmaz
va vannak, alkalmazva legyenek ezután is. 
Nem az anyag ellen van kifogásunk, hanem 
a s. ellem ellen ; nem az egyéneket kell meg
változtatni, hanem a törvényeket.

A hadsereg most status in statu. Ez 
nem maradhat igy, mert ellenkezik a köz- 
ozabadsággal, hogy felelősség nélkül, a ki
rályon kívül más urunk is legyen. Szüksé
günk van arra a jogos befolyásra, a mely 
megillet mindenkit, a ki egy intézmény fön- 
tartására pénzét és vérét adja. E jogos be
folyást most nem érvényesíthetjük, mert a 
mostani törvények kivonják a hadsereget a 
törvényhozás hatalmi szférájából.

Ismételjük : a mi Magyarországot meg
nyugtathatja az csak az Önálló m. hir. had
sereg intézménye.*)

Oroszország és Khina. Az Amur- és 
Ussuvi területről ismét nyugtalanító hírek 
érkeznek; azon a területen a khinaiak kö
rülbelül 150,000 embert összpontosítottak 
és ezzel szemben az orosz helyőrség száma 
oly csekély, hogy ellenségeskedés kitörése 
esetén, védelemre gondolni sem lehet. Re
mélhető azonban, hogy Smesztakov tengeré
szeti miniszternek Vladivestokba érkezésé- 
sével e tartományok helyzete is javulni 
fog, mert a kormány a miniszter közben
járására bizonyára megfogja tenni a szük
séges védelmi intézkedéseket.

Orosz-török viszonyok. Alaptalannak 
jelentik azt a hirt, hogy Nelidov, midőn 
Konstsntinápolyba visszatért és a szultán
nál tisztelgett, a ezár részéről különös misz- 
szióval volt megbízva. A czár csak viszo
nozta azt az udvariasságot, melyet a szul
tán tanúsított iránta, midőn üdvözletére 
kiilön küldöttséget menesztett Livádiába és 
ajándékokat küldött. Az orosz-török szövet- 
séggel foglalkozó kombinácziók sem bírnak 
semmiféle alappal. Oroszország Törökország-

*) Pártank távollévő barátjától kaptak e czikket,
ki a legf. kéziratot helyzete természeténél fogva még 
nem olvasta volt. Szerk.

a veszprémi népgyüléseii.
(Vége.)

Azt tanítják itt és egy magas állású 
főberczeg azt mondta egy felköszöntoben, 
bogy a hadseregnek a birodalom egységét 
kell képviselni a hagyományos szellem ér
telmében ; hát mikor a birodalom egységébe 
be nem tudták kényszeríteni, s a magyart, 
mint birkát az akolba, nem tudták behaj
tani, azt tették, hogy egy várt állítanak a 
birodalom egysége számára és ez volt a 
hadsereg, — ez volt a kezdete a sérelem
nek, továbbá a közös hadsereg, uraim, mely
ben Magyarország 320 ezer if ja van benne 
és a melybe bekényszeritik Magyarország 
összes ép kózláb férfiát 40 éves koráig; 
minden férfi, a ki itt van és a ki itt nincs, 
40 éves koráig katona és ha csak egy káp
lárnak tetszik, behívhat és uraim, ezt a had
sereget a magyar nen.zet virága, ifjai és 
erőteljes férfi nemzedéke alkotja, és ezt a 
német nyelvre kényszeríteni akarja, azt ren
deli, parancsolja; arra tanítja az ifjakat, 
hogy nekik csak németül szabad beszélni és 
kell, de magyarul nem szabad — s végül 
harmadszor, ezen hadsereg azt gondolta, 
hogy erre nem terjed ki a uemzet alkotmá
nya, s hogy ennek a hadseregnek a nép 
szabadságához semmi köze. Hát a mi há
romszáz esztendős viszály volt, a melyről 
azt hittük, hogy elmúlt, annak a viszály
nak minden tüskéje a hadsereg mostani 
szervezetében bent maradt.

Ez a sérelem, nem holmi csiribiri Jansz- 
kiak dolga, nem is a főherczegi felnöszontöé, 
nem az egri Seeman ezredes szaváé* azok 
csak porszemek, melyet a szél szemeink kö
zé vág, de a vihar, mely azt szemünkbe vág
ta, a hadsereg mostani szervezetében van. 
Ezen kell segíteni, mert ha ezen nem segí
tünk, akár mit csinálnak Janszkival, akár 
jutalmazzák, akár kerékbe törik, addig mig 
a hadsereg megmarad, addig sérelem és fáj, 
addig, a mig az alkotmánynak és népüna 
szabadságának nincs biztosítéka, mert a 
hadsereget mindég fel lehet használni a nép 
ellen, mint két éve itt felhasználták, addig 
Magyarország Európában és a világ előtt 
nem lesz igazán elismerve, királyunk mél
tósága üres beszéd, semmi egyéb ; arra kell j 
nekünk, nemzetünknek törekedni, hogy a j 
hadsereg egy része legyeo Magyarország és a ‘ 
magyar nemzetnek hadserege, a mely épugy I 
lelkesüljön hazájáért, mint a mily hü tá- j 
masza királyának. Hiszen , uraim, a hadse* 
reg a nemzetnek két erős karja — megvan 
a magyar nemzet, de hol van a két erős 
kar, osztrák mondurban, német szó uralma 
alatt, az osztrák generálisok alatt; a két 
erős kar meg van kötve.

Akkor a vak és bolond tanácsadók, 
kik a király oldalán vannak, elhitették vele 
azt, hogy a nemzet, melynek két erős karja 
meg van kötve — megvédheti a királyt. A 
nemzet azt mondta, nem lehet. Segitnélek, 
uram király de kezem kötve, ha téged meg 
ver franczia, porosz, nem segíthetek, ha 
meg volna szabadságom, akkor máskép szól
nék a dologhoz.

Ez az igazság, uraim, t. népgyülés! 
Fodor Gyula igen t. barátom és rokonom 
beszélt arról is, hogy a nemzetnek joga van 
a maga hadseregéhez ; a dolog úgy áll Euró
pában és az egész világon, hogy a hol a 
rendes hadsereg van, az nem a király hadse
rege, hanem az illető nemzeté, országé, még 
Oroszország hadserege is az ő fogalma sze-
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rint a szt. Oroszország hadserege. A miénk 
pedig tán a nemzet hadserege? Nem. Vagy 
a magyar királyé ? Az sem. Azt mondjak, 
a császáré, azt mondják ,  a császár számá
ra szednek ujonezot. Mikor az az ujonoz 
bemegy s levettetik vele a polgárruhát, az 
mondják neki: „Te, a mint ezt a ruhát Ie' 
vetetted, magyar voltodat is levesd, le  a 
császáré vagy !*

Uraim! Hajdanában, régebben, mikor 
még a népről azt tartották a bölcsek, hogy 
a nép csak arra való, hogy attól adót le
hessen behajtani és hogy a felett lehessen 
kormányozni, de nem való arra, hogy ma
gát kormányozza, akkor voltak a zsoldos 
hadak. Az azt jelenté, hogy valami nagy 
ur, herczeg, király, vagy Isten neki, csá
szár, azt mondta a népének, a ki az én 
zászlóm alá beáll, adok fogadópónzt ennyit, 
bónaponkint eunyit ; a ki beállt, beállt; 
azt lehatott apja, anyja, saját hazája ellen 
vinni a zsoldért; feltüzte az urának czi- 
merét, felesküdött zászlójára, azontúl hazát, 
rokont, nemzetet nem ismert, ezek voltak 
a zsoldosok.

Most a mi katonáinkkal azok az osz
trák generálisok szintén úgy báunak, mint 
zsoldosokkal, azt akarják, hogy ne a nem
zet zászlójára esküdjenek fel, hanem a sár
ga-fekete zászlóra, hogy ne a nemzet czime 
rére, hanem a kétfejű sasra, s ue a hazáért 
ontsanak vért és a királyért, hanem a csá
szárért és birodalomért.

Igen szép dolog volna ez, ha a 320 
ezer föuyi hadba önként áluának ifjú és 
férfi, hi a czászár fizetné őket, de nem ön
ként állnak be, nem a császár és király fo
gadja őket, hanem a nemzet törvényhozása 
adja meg; — nem a nagy urak és nem a 
császár, hanem mi fizetjük, — magunk le
szünk szegények a nagy adók terhe alatt, 
melyeket a hadsereg uyel a!, s még is azt 
akarják, hogy ez a katona, melyet mi 
adunk, magunk fizetünk, mi tartunk, ez a 
katona olyan legyen, mint a múlt száza
dok bárenezhada.

Ezen kell nekünk segíteni azért, hogy 
szívben és lélekben üdvözölhessük őket; 
itt a nemzet nagy sérelme, melyet a kik 
megérvén, összegyűltek, hogy tiltakozó sza
vukat felemeljék éa az országgyűlésbe is 
eljuttassák és a vármegye gyűlésen is tár
gyaljé*

Önök most, ur.iim, jogukat gyakarol- 
ják, mint nép és szabadságukat gyakorol 
jáb, midőn tiltó és kárhoztató szavukat fel
emelik, de önök nagy és szent hazafiui kö
telességet teljesítenek, mert a m dy nép el
nézné azt, hogy az ő jogai és szabadsága 
generálisok által lábbal tiportassék, ha szó 
nélkül elnézné azt, hogy a magyar anyák
nak gyermekei, az összes fiatalság, az ösz- 
szes elös férfi nemzetség német szóra, a 
birodalom megmentésére, császár neve alatt 
vitessék el, mint barom, ahelyett, hogy a 
magyar nemzetnek lenno öntudatos, hü vi
téze, ha ez igy van, akkor, nraim, tegyünk 
le jövendőről, becsületről, ha ez igy van, 
tegyünk le minden szabadságról; akkor ne 
dicsekedjünk azzal, hogy mi vagyunk ama 
nevezetes magyar nép, mely ezer év óta 
tartja fenn magát, virágzó alkotmányát ; 
ne mondjuk, hogy szembeálltunk törökkel, 
tatárral, némettel. Vagy tagadjak meg őse 
inket, vagy legyünk azokhoz méltók.

Tagy ne dicsekedjünk szabadsággal, 
vagy őrizzük meg szentül azt az osztrák 
generálisok ellen, vagy mondjunk le a jö
vendőről, vagy szerezzünk biztosítékot a 
hadseregben is. Mondja ki a magyar nem
zet, a törvényhozás, a korona előtt, és 
mondja ki a kormány is, hogy az 1867-ki 
kibékülés legyen igaz, őszinte, terjesztessék 
ki a hadseregre is.

Az a kibékülés sem egész nem lesz, 
sem igaz és őszinte, mig Magyarország a 
hadseregben is a maga összes jogát és al
kotmányát nem valósítja, el nem éri.

, Csak egy szót mondok még, uraim. •
I Sokan, mert nem egy pártból áll a uemzet,
1 sokan az ellenes pártok közül nem vesznek i 

részt e népgyüléebcn. Különösen a vezetők, 
vezérek nem! Azt mondják; Ja, a minisz
terelnök ur elutazott Ischlbe várjuk meg, 

i mig megjöu Ischlböl, várjuk meg, mit mond, 
majd akkor aztán mi is mondunk valamit.

Nos hat, uraim, azt kérdem, hát ha 
valakit közülünk hatalmasan nyakon üt
nek, aL a szomszédjától kérdezi, fáj-e vagy 
nem? Hát férfi volna az, a ki elmenne^ a 
kapitányhoz, bíróhoz és azt mondaná : En
gem nyakon ütöttek, fáj-e vagy uem ? És 
kérdem, h,gy a magyar nemzet meg lett-e 
sértve, Ischlben kérdezzük meg? Hát kell 
várnunk arra, hogy a miniszterelnök be
barangolja fél Európát, megvárja, mig ösz- 

! szeül az országgyűlés és azt mondja, miu
tán én a miniszterelnök maradhatok, tehát 
sérelem nincs.

A uemzet ne hagyja magát félreve- 
zettetni sem féléuk vezetők áltál, sem a 
kormánytagok, sem az osztrák generálisok 
által. És mi azt az érzelmet, azt a hazafiui 
kötelességeit, minek meg kell leoni szivünk
ben. n e  n Iso'ulben tanuljuk, nem a iniuisz- 
tereluoktöl várjuk, legyen az minden ma
gyarnak őszinte igaz szivében és ha bent 
van és ha látja, hogy a nemzet jogait és 
alkotmányát sértik, mondja meg igazáu, 
őszintén, de hangoB szóval, uraim, nem 
imádkozva, ne könyörögve, ne rimánkodva, 
hanem hangosan a nép szavával, a mely Is
ten szava. (Nagy éljenzés).

Azért, uraim, ón is szívvel-lélekkel 
hozzájárulok azou határozati javaslathoz, 
melyet Fodor Gyula barátom és rokonom 
előterjesztett (Éljenzés) és indítványozom, 
hogy azt a hatuozatot egyhangúlag fogad
ják el és határozzuk el azt, hogy ez.n ha* 
tározat mind az országgyülée, mind a vár- 
megyegyülés szine elé terjesztessék.

Isten áldja hazánkat, nemzetünket! 
(Hosszantartó lelkesült éljenzés.)

K ü l f ö l d .

Németország és Oroszország. A franczia 
hirlapok még mindig bizonyosra veszik, hogy 
Németország és Oroszország között a hábo
rú elöbb-utóbb ki fog torai. Összehasonlít
ják Oroszország j.-lmlegi helyzetét Fran- 
cziaország helyzetével 1870-ben és a követ
kező következtetéseket vonják le : Német
ország honvédjei kipróbált, harezra kész 
katonák, az orosz opol-csouie csak a papi
roson van meg, fegyverei, keretei és egyen 
ruhái niuc8enek. Oroszországnak csak a len
gyel határon levő fegyvertárai vannak meg
rakva, mint 1870 ben Metz és Straszburg, 
a többiek azonban, kivéve a kaukázusiakat, 
üresek. Oroszország pénzügyi helyzete rósz, 
az aratás rósz, a kereskedelmi krízis nö
vekedőben van. A pánezélos hajók még 
nem, vagy csak az iméut készültek el. i 
Oroszország határszéli tartományai, a ki- 1 
utasítások daczára, még tele vannak néme- j 
tekkel, a kik szövetségesei lennének a be- ! 
nyomuló német hadseregnek.

A legkomolyabb aggodalomra azonban : 
az ad okot, hogy katonai és szlavofil kö- i 
rökben a háborút C3ak valami kirándulás
nak tekintik ; a ki azt merné mondani, 
hogy O'oszország niocs elkészülve nagy há
borúra, azt árulónak tartanák. Az orosz ) 
hajóraj azt hiszi, hogy megmérkőzhetik az i 
angol hadihajókkal, a tábornokok kicsiny- 
lőleg nyilatkoznak az osztrák-magyar had
seregről és a német honvédségről. Ez az 
optimizmus rossz jel és bármennyire kell is ! 
becsülni az orosz hadsereget, mégis ba
jos elhinni, hogy oly könnyű szerrel ütheti 
fel táborát a bécsi práterben vagy a berlini | 
hársak alatt. j

külpolitikájáról Írván a M orm ^lW  
meggyőződést fejezi ki, hogy |g‘N  if 
volna, ha Anglia & berlini béi"gheW  
kabinetek között fennálló »»Kn . é| tin 
lakoznék. E .r tp i 
Dem tartja me(rDyuetatAb..e “Z1
-------------------- tr~ fxinnsai Vlazfin“'“
nem tartja megnyugtatóknak „ ,llt»

mÓd°D khet“e Uly*' S  pai békét fentartani, mint Angf/ &t
“it

i fentartani, mint Anch ^
megvédem. Ily négyes izöveW S t  
rint minden oly törekvést i ' t .S i , :  
mely az európai békét megzav 
k Mormng-Post meven^; l_ »k»r(iA Morniűg-Pűat m .g .eg .d f  

orazágnak, aem Francait,,,* " " " S . 
nek háborús szándékai; de an J \ " ‘ít*' 
hogy e két hatalom politikája teli 
kalmas arra, hogy gyanút, b.u il.kalmas arra, hogy gyanut j/J*1**» , 
zd van az időpont, melyben a W Íi7* 
zodést aláirt hatalmak Konstant; 
kénytelenek lesznek tanácskozni »7°'^  
méliai szervezeti szabályzat m útW /'1
lőtt, éa — igV szól _  8t48»i|lőtt, éa — igy szól -■ ’csaHuevar, „ 
hét feltenni, nogy az a hatalom 
tumra vouatkozó eljárása által 1 
szerződést széttépte, miért ít,,a r ril1 
kelet-ruméliai 3r«Ml)zat,. „ff"1 
nemzetközi megállapodásnak érvén?* 
rezni ? kétségtelen, hogy ha 0 J bl 
megszűnik az európai konczert 7 ?  
szese lenni, a szak.tás megtörténik J- 
a mint az egyesült Bulgária ügye k f  
mét a hatalmak tanácskozása alá E i‘ 
konzervatív lap azt reméli, hogy ,, „ 
gól külügyminiszter, lord I d á i i g  
mielőtt ezen időpont bekövetkezik U 
lesz a berlini bécsi éa római kabinet 
kel az egészséges egyetértés alapjait L 
teremteni.

Belgium. Brüsselből Írják, hogy Difú. 
seaux Alfréd, a szökevény szoczialiatau 
tátor, kinek népkatekizmusa a már^i 
pókban annyira hozzájárult a közrend ,f 
szélyeztetéséhsz, Lille-ben talált kellete, 
otthoma. Onnan folytatja nyugodtan am 
taczióit. Olt szerkeszti En Avent czimü síj. 
cziálista lapját éa ott irta meg Grand fi,. 
téchisme du Peuple czimü legújabb puflt 
jót- Éz a nagy népkatekizmus csak böriteu 
kiadása a kicsinynek és a legízemtelettJ: 
hangon támadja meg a törvényszékeket, i 
kormányt, & kamarákat, szóval mindi1, 
a minek tekintélye vau. Défuisaeaux kiváló 
pamtletÍ8ta, sarkazmusa maró; Roehefortonk 
vül más pamfletista nem igeu mérközhstik ve 
le. Könnyen elképzelhető mily óriási keletj; 
volt e katekizmusnak. A hatóságok az utób
bi napokban igyekeztek ugyan megakadá- 
lyozni a röpirat elterjesztését, de ezúttal 
is elkéstek, ép úgy, miűt Défuisaeaux első 
pamfiettjének konfiskálása alkalmival. £1 
dig 72.000 példány adatott el, és pedig 
40.000 franczia, 32.000 vlém nyelven. Mi
ntán Belgiumban czenzura nincs, a törvény
szék pedig még nem ítélt, a további utcz.i 
elárusitást nem lehet hathatósan megah 
dályozni. A kormány, mint azelőtt, ugv 
most is tehetetlen a szocziálista agitáczii- 
val szemben.

B r a s s ó i  ipark iállitás.
A brassói iparkiállitáet e hó 8-án nyi

tották meg ünnepélyesen. A megnyitásra 
egy begyült közönség pont 9 órakor már je
len volt az iparegylet helyiségében, b*,! 
Dück József börgyáros, a kiállítási bizott
ság elnöke, tartotta megnyitó beszédét 0) 
voltak: Bethlen András gr. főispán, R*/ 
alispán, Brennerberg polgármester, az 'Pir 
egylet tagjai, az érdeklődő intelligencziae? 
a kiállító iparosok teljes számban.

Dück megnyitó beszédében tengi5 
lyozván a kiállítások haszuát és 
gét, nagy súlyt fektet főleg a belyi 1 
litásokra, melyek az illető vidék iparos ma
káját az érdeklődő közönségnek bemu >
ják, a fogyasztókat a meglevő ipar er®'

Nem lehetne az iskolából kikerült fin- | 
kát a lehetőségig együtt, egy munkaágban 
alkalmazni l Nem lehetne apró büntetése
ket szabni azokra, kik egymás közt nem 
magyarul beszélnek ? Minden gyár- és bá
nyatelepnek van ennyi fegyelmi hatósága. 
Nem lehetne jutalmakban részesíteni a ka
rácsonyfák szeretetteljes világánál azokat, 
kik az évfolyamán mindig magyarul be
széltek ?

Azt hiszem, legtöbbet tehetne Szellemi 
nr ha akarna. Zalathna, Abrudbánya, 
Verespatak épen igy be vannak ékelve, 
mint Rodm; és mégis magyarok maradtak. 
Csak a fát kell megráznunk, hogy gyümölcs 
hulljon az Ölünkbe ; a magyar érzelem még 
elevenen él ezen emberekben. Ezen érzület
ből könnyen kifakad a magyarnyelv hajtá
sa egy kis gondozás után.

iáró Kelő.

Az anyja bűne.
A Dora szerzőjétől.

Fordította: Antira.
XXXVIII.

(Folytatás.) (61.)
— Menjünk a zeneterembe s tudassuk 

Vt-lük, mondá a gróf vidám arcczal. Illő, 
bogy én tőlem tudják meg a hirt úgy is 
gyorsan el fog az terjedni. — Menjünk 
rögtön.

Lord Cradoc, — elég erősnek érzi 
magát reá? kórdé az ügyvéd.

— Igen; minden lélegzet vétel után job
ban érzem magamat volt a válasz. Uj élet 
szált belém, s már is erössebbaek érzem 
magamat.

Ö ment elől a zeneterembe. Irén még 
mindig a zongoránál ült, Arran a széke há
téhoz volt te maszkodva. Lady Ryeford fi
nom pipere munkán dolgozott, s a piros 
szin kellemes ellentétet képezett fehér uj
jaival.

Irén megszűnt játszani amint a gró
fot meglátta; arcza feltűnt előtte, mert nem 
a régi kifejezést látta azon. Lady Ryeford 
kellemes mosolylyal pillantott fel, ő nagyon 
ügyelt arra, hogy a grófot mindig nyájas 
mosollyal fogadja.

— Nem tudtam, hogy ön itt van, mon
dá Arran Rigby urnák, azt gondolva, hogy 
egy játszma billiérd milyen kellemes mu
latság volna.

— Dologba jöttem át; már több egy 
fél órájánál, hogy itt vagyok.

— Nagyon fontos dolog lehet, szólt 
közbe a Lady Ryeford nyugodt hangja, ha 
az ember a Rigby ur arcza után mondhat 
ítéletet.

Ez az asszony egy pillanat alatt sej
tette, ha nem is a valót, de a mi megkö
zelítette azt. Gondolta, hogy Rigby ur ol
vasta az újságot, s eljött hogy a gróffal 
megbeszélje. De még mindig megeshetik, 
hogy az nem igaz; vagy ha csakugyan meg
menekült valaki, azért nem következik, hogy 
az épen a Lord Cradoc fia legyen. És még 
is a gróf és az ügyvéd arczán olyan bal
jóslatú kifejezés volt. És elhatározta, hogy 
rögtön megtudja a legrosszabbat.

— Én azt gondolom, mondá nyájasan 
kínos aggodalmát visszafojtva, hogy a leg
több férfi e szónak , dolog* még a hangját 
is szereti hallani.

— Az olyan dolgot amilyenbe ma jöt
tem a grófhoz, örömmel hallhatják, válaszolá 
az ügyvéd.

— Valóban! mondá Lady Ryeford.

— Ez olyan dolog, jegyzé meg a gróf 1 
mi engem nagyon közelről érdekel, s én után- 
nam mindnyájokat.

A Lady Ryeford szive sebesen dobo
gott, arczának kísérteties sápadtsága még 
a piros festéken keresztül is látszott. Azon 
fényes reményeknek és terveknek, melyek 
életét az utóbbi időben oly kellemessé 
tették, már előre látta a füstbe mene
telét.

A gróf leült, 8 egyiknek az arczárói 
a má ikéra nézett; az Irén arcza tele volt 
gyöngéd részvéttel, az Arrané meleg érdek
lődéssel

— Ma jó hirt hallottam, mondá ; azért 
jöttem be, hogy megmondjam, tudva hogy 
rokonszenveznek velem, s érezve hogy örö
mömben osztoznak. Ez a ház még tegnap 
a gyász és szomorúság háza volt; de ma az 
öröm és a boldogság tanyája.

— Tehát igaz, csakugyan igaz, gon- 
dolá Lady Ryeford. S úgy állott ott mint 
ha megnémult volna.

Ha ekkor észre vették volna rettene
tes arczkifejezését, talán olvashattak volna 
belőle.

— Az történt amit egyikünk sem ál
modott, folytatá a gróf. Fiaim közzül az 
egyiket, kit mint halottat régóta gyászol
tam, vissza nyertem élve.

A következő pillanatban Irén mellette 
állott, karjaival át ölelte nyakát, s arczát 
boldog könnyek áztatták.

— Édes Lord Cradoc, mi úgy örülünk, 
és oly boldogok vagyunk, mondá.

—• Igazán őrülsz édesem ?
— Ön 

hozzánk, 
dogságán.

— De gondold meg csak hogy mit 
fogsz te ez által veszteni, mondá a gróf ko
molyabb hangon.

— Örülök rajta, tudva hogy ön meny
nyit nyer általa, válaszolá vidáman Irén.

Ekkor Darleigh Arran lépett elő, 8 a 
gróf reszkető kezeit megfogta.

— Édes Lord Cradoc, mondá, ez éle
temnek a legboldogabb napja. Őrülök és 
boldog vagyok önért; de kétszeresen boldog 
vagy enmagamórt. Már most az én édes kö
telességem feleségemnek nevet, vagyont és 
tisztességet adni.

L.»dy Ryefordot az irtozat meg némi- 
totta, kétségbeesés dúlt szivében, és látszott 
arczán.

— Ismétlem, folytatá Arran, hogy ez 
a hir a legboldogabb emberré tett a vi
lágon.

Nem tudtam sokat szólani, mert fiai- 
! nak a halálát én is mélyen éreztem ; de az 
j örökséget illető intézkedés nagyon ellenem- 
I re volt. Már csak a gondolata, azt az érzést 
i adta, mint ha egy malomkő lett volna a 
j nyakamba akasztva.

A Lady Ryeford összeszoritott fehér 
ajkairól, keserű és rettenetes szavak száltak 
el, de senki sem hallotta azokat.

- Nagy terűtől szabiditotta meg a 
szivemet, mondá a gróf; mert ©fry kissé 

* féltem.
Azt én nem hiszem, válaszolá Irén 

nevetve. Édes Lord Cradoc, ön jobban ös- 
mert bennünket. Érezte, hogy szeretjük, 
s tudta, hogy örömében osztakuzni fo
gunk ; hiszen ez másképen nem is le
hetett.

oly jó, oly nagy lelkű volt 
mondá. És mi úgy örülünk bol-

— jjauy rvyerora, maga nem kivá 
még szerencsét, mondá a gróf.

Szerencsét kiváuok a grófnak, mo 
dá; de szerenosekivánata átoknak hangzót 
nem tudta szemeiből a kétségbeesést, elto 
zult sápadt arczából a gonosz indulat kil 
jezését száműzni.

— De Lord Cradoc, kiáltó Irh,jjj 
mondta meg, hogy melyik fi&sz»
és hogyan ?
— Berti jött haza, volt a válási, “ 

lősebbik, de Berti. De szegény nu ; 
gének és betegnek látszik.
A Lady Ryeford szemeiben égj'r‘ j 
fény villant meg. Beteg és g; ^ 

iát meghalhat; s gonosz szí 
a kívánsága, bogy bár mielőbb

— Mi mindnyájan segítjük jP0]7 j. 
közbe Arran vidám hangon. * #I 
sg az ön fiát! Most már fS
a lesz a feleségem! ^

Bolond! dörmögé a mér̂ J Jt el» 
n. Az a fin egy vagyont rab

hogy lás-
- Lord Cradoc, engedje, - ^
, esdeklett Irén mosolygó . teté
-  Lord Hyde beteg, figyei® 
ur. Nem jó lesz felizg*tó ,̂
-  Nagyon beteg? ^ér7 ban szenyed'- Egy ütés következtében oti ^  
gy rettenetes sebhelyt nagj
m, válaszolá a gróf- ony n«'
enki sem látta a szép e„etesTf  

megvillanó fényt, oly re volt 
ragjában, a milyen még

- Egy kissé aggódom miatta,
róf. , . ül, e®^“
ég mindig a testvére

biststé'
. Az elmúlik, állító Arr7 yrebo*í‘; 
zidám társaság hamar erö
mehetett keresztül, “^Tradoo, “ 
Így elgyengítsen Lord̂  bogi
tjén ; én hiszem és rém 
jól Írsz.
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. ..lueztetik, a helyi ipar verseny
en » külföld“! kitüntetik, a megle- 

összeköttetéseket megazi- 
1(reíK' újakat teremtenek. A kiállitá- 

lehet, hogy mit termel Brassó,
■ fÍP  -L ég mit kell az ipar fejlesztése 
^ “Tínoi. Az iparegylet mindig fela- 
-,jíí»eD . tt8 ftZ iparosokat és kereske- 
,:H>ttar tni'azon utat és módot kijelöl
ik ' S  minden egyes köteles tovább 
i »oe - űt| Csinosan munkálkodni. Ezen 
>' Lite az iparegyletet, midőn a 
<*'[rendezte és (szintén óhajtja, hogy 

haszon háromoljon belőle Brassó 
Munkálkodni kell a haza

:i;OÍ 'tinek-kioek tehetsége és képessége
mßl
' éljenzéssel fogadott beszéd után 

At|t %l egybegyült közönség a kiálli- 
'“.vére, annak megszemlélése végett.

V kiállic&st az áruházban rendezték 
„ .nek tágas termei igen alkalmasak a 
* j sz&kszerü elrendezésére és beosztá
s i kiállítás igen sikerültnek mondható 
Undezése kitűnő. Bámulatra méltó, 

II mindent termel a brassói iparos és 
csínnal és Ízléssel dolgozza fel a nyers 

igot.
A kiállítás 3 főcsoportra oszlik, u. m.: 
k̂iállításra, a kuitnrhistóriai kiáll^- 

ifs a női munkák kiállítására. Minő
ié igen gazdag és megérdemli a tauul-
yozást.
A kiállítás létrejöveteléért elismeréssel 

adóznunk Dflck József kiállítási elnök- 
ki falóban ritka buzgalommal és tevé

v e l  fáradozott. Brassó iparosai há- 
k lehetnek irányában.

E. M. K. E.
iJlargitsziget az E . 91. K . E ,»ért.

F e l h í v á s !
.Erdély hazánk jobb keze“, mondja 

jiith Lajos. Az .erdélyi magyar kultúr
át“ e jobb kézbe akar munka által ke* 
•rtt, iskolák által életet add.

A knltnr-egyletet nagy törekvésében 
dijájunknak, kik e haza kenyerét eaz- 
íi, kötelessége támogatni.

Ai országszerte mutatkozó nagy fokú 
ueklödés bizonyítja, mily időszerű volt 
uá sz egyletnek a létesítése : életszük- 
 ̂Mi nagy és nemes hivatás vár ez egye- 
l:ire.

Adjunk mi is, e szép sziget lakói, lá- 
n-ió vendégei, némi életjelt, mutassuk ki 
iudéiünket egy a kultur-egylet javára 
hiendő tombolával.

Ennek a magyar főváros díszének, a 
•‘?>r fóherczeg kies szigetének, helyén 
-'dolog megmutatni, hogy nem csak a 
?iyörü növényzetnek ad tápot, hanem 
>̂3 eszmék is megteremnek rajta: ezzel 

• -nk a mi kedves magyar főhercze- 
a ki nyitva tart egy ilyen helyet 

■“i mamára! Tartozunk e szép sziget 
Ajtek; tehát hadd legyen e név oda je- 

'*• a hol a hatalmasoktól a íöldmüve- 
fDDy* tisztelt név diszlik : az „erdé- 

‘iltur-egyletbe.“
‘ rendezőség mától kezdve köszönet- 

, ?íd és hírlapok utján nyugtáz minden 
“adományt és felülfizetést, melyet ki- 
a '4 es a kultur-egylet javára szánt a

! Ratzkó Mihály biró, Kórós Illés biró Gy.- 
i  ̂agQcr József tanító, Bohacsek Vincze

túvadász Sólymos, Bardóczy György jegyző 
szűcsi 1 — 1 írttal óveukint. Adakoztak: Saar 
községből 4 frt 30 krt Márkáz községből 2 
frt,N.-Füged községből 2 frt 50 krt, Sóly
mos községből 2 frt 70 krt. Az összesen 57 
frt 50 krra menő ös/.' get gyűjtő beküldötte. 
Megjegyezzük, hogy szólgabiró már koráb
ban Kapácsy Dezső egy ivón irt alá.

A c i lg á n y  a d o m á n y a . Piczi Ká- 
rolynak hívják a , marosvásárhelyi 13-dik 
zenekar főnökét és prímását“, kinek nem
csak a neve ha nem ő maga is a zenekara 
is, tagok számára és korára tekintettel pi
czi. A becsület dolgában azonban nagy. Egy 
előkelő úri embertől „czigány becsüllet szó
ra“ 1 Rt 10 krt kért egy hónapra kölcsön. 
Az úri ember azon kijelentéssel adott, bogy 
nem nagyon bízik ugyan abban, hogy meg
kapja, de hát Piczi Károly által próbára 
teszi a .czigány becsületszó“ értékét. Egy 
hónap múlva majdnem a kölcsönvétel órájá
ban, Piczi Károly pontosan megjelent az 1 
frt 10 krral, s kamatba „egész bandájával“ 
egy éjjeli zenét adni ígért. Nem csak, hogy 
a kamat nem fogadtatott el, hanem ezen 
nem várt becsületesség jutalmául a töke is 
neki ajándékoztatott. Piczi Károly azonban 
a tőkét nem fogadta el magáénak; hanem 
midőn a kölcsönző nem akarta elvenni, fel
ajánlotta, — saját kezdeményezéséből és sza
vai szerént — „a magyar hazafiság-egylet- 
nek Kolozsvárit.“ — íg y  került Sándor Kál
mán cultur egyletünk buzgó hi vének 2262- 
dik számú kultur-egyleti ivére és onnan az 
egylet titkárához a következő érdekes ada
kozás: „Piczi Károly a marosvásárhejyi 13- 
ik zenekar főnöke és prímása* adakozott 1 
frt 10 krt. Sok nagy ember nem adott any- 
nyit és nem olyan nagy, — mint ez a 
Piczi !

B u d a y  J ó z s e f  p. ü. tanácsos Zom- 
borból ivén aláírtak, rendes tagokul: Stor- 
teczky Farencz és Juanics Kálmán p. ü. 
tiszt 6 évre 2—2 írttal pártoló tagokul : 
Buday József, Szekula János p. ü. tanáoso- 
sok, Wáradi Gyula p. ü. titkár, Schmidt 
Béla uyilvt. biztos, Sprodt Mátyás adóf. 
szt., Mráz Zsi»mond p. ü. titkár, Petrovay 
László, Lendvay József, p. ü. fogalmazó, 
Szabó Ferencz, Császár Julián szí., Ambro- 
sits György áll. végrehajtó és Kiss János
p. ü. szt. 3 évre, évi 1—1 írttal. Az aláirt 
tagtársak a f. évre esedékes tagsági diju
kat egyúttal be is fizették.

F o g a r a s s y  Aurél földbirtokos Far- 
kas-falváró! (Ugocsam.) ivén 6 évre, évi 2 
írttal r. tagul irt a Iá.

D r . JF em ényi Ambrus Budapestről 
alapítványa folyó évi törlesztéséül 25 forin
tot küldött.

K ú tb a  A n ta l kir adótiszt Kolozs
várról alapítványa kamatában 3 irtot adott 
át a titkárnak.

v- adományozott tárgyak s ugyancsak 
hál [- 8t̂ D* k&,°taszegi gyönyörű szép 

közszemlére lesznek kitéve folyó 
■ *ei(lve a fürdőházbau. 
tombola rendezéséről értekezni czél- 

ka s fürdő vendégek szivesked- 
k<̂ 13-án délelőtt 10 órakor a 

; Sil8ób*o megjelenni.
(,J,omko'a megtartása folyó hó 14-óu 

órakor lesz.
M4!íl?*n̂ r8yak 8 felülfizetések a fel- 

irodában vétetnek át.
a kazafias jótékonyság nevé- 

Margitsziget, 1886. aug. 9-én.
£  Több fúrdövendég.

V í * 1 fodrász Kolozsvárt, ki
i 'PiroI a kultur-egyletnek, a
'■«U n»/ ■ ltlak önképző és betegsegélyző 
«Ő 4ri tánczv.galma alkalmából 5
Ű̂ha «P®jAött, a mit az egyesület

6 >s szolgáltatott.
Gyula megyei tisztviselő 4 

hji f(j ^ J ^ —86-ik évi rendes tagsá

gi l*°VÄt! fürdőn  Lovász Albert
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MINDENFELE.

Lovász
“ li. zenekarával felerészben
7  A iL j  Íayára f. hó 1-én bált ren
,Sógyad*!®et’ 11 frt 60 krt ^agy  

resz ur> a marostordame-
*' W í,-,an7 buzgó póaztárnoka 12

l25jjtte beküldötte
^  6282 ®ertalttn gyöngyösi szolgá

é i  8Zi lvén rendes tagok lettek: 
JJiirno. 8"8zolgabiró, Szabó Mihály 
? &Ton ’ .. lasánszky László k. gya- 
> *5yzö (pásról, Klasánszky János köz- 

gu ? ymos, Kern György főerdész 
tu óvp f Ntván községi jegyző Gy.- 

hüljre főldbirt., Lovrich Fediuánd 
t%i o* a éTÍ 2 - 2  írttal, Vavrik Já- 

hat évre 10 írttal. 
:;%zö r> 9a8cbman Soma birt., Búzás
> u ’b í ^ D#Z85 8 -i«gy7'0 Ros'
•• f i ’ ^lmóayi József kántorta- 
i" ‘®rlab °o8 kerälfcti gyám, Epstein 
i3, T l' 8ozner Lipót gazdász, Zaja 
iÍ L  u?razky Demeter Domoszlóról, 
\  bin l °r’ Altdorfer Lipót g.-tiszt, 

°ko8, Elek József birtokos,

Tudomány és művészet.
* Nyári színház. Vadnai Vilma asszony 

tegnapelőtt a Czigány báróban Szaffit, a czi- 
gányleány szerepét játszta és énekelte. A 
közöuség, a kánikulai hőség daczái a s mind 
a mellett, hogy a darab ezúttal 11 dikszer 
került színre, zsúfolásig megtöltötte a tágas 
színházat. Somlóné-Vadnai Vilma a SzafFi 
szerepéből úgy játék, mint ének tekinteté
ben egészen uj szerepet mutatott be, mely
re az eddigiek után még rá se*  lehetett is
merni. Csak az ő erőteljes, kellemes és ki
tünően iskolázott hangja mellett ismerhet
tük meg e szerep zenei szépségeit, melyek 
azelőtt teljesen ismeretlenek maradtak kö
zönségünk előtt. A közönség zajosan meg
tapsolta minden egyes áriáját, sőt egyiket 
meg is ujráztatták, a II. felvonás után pe
dig háromszor kihívták. A többi szereplők 
közül : Váradi Miklóst, Könczöl Etelt (czi- 
gányné), Láng Etelt, Dezsérit (Carnero) s 
főleg Mezeit kell nagy dicsérettel fölemlíte
nünk, ki a távollévő Kápolnait helyettesi 
tette a czimszerepben s kellemes csengésű 
tenorjával egész bravourral, szinte megle- 
petésszerü sikerrel oldotta meg feladatát.

Tegnap Rip van Winkle, Planquette bá
jos vigdalmiive került színre a vendégmü- 
vésznővel Lisbett szerepében. Somióné- Vadnai 
Vilma ezúttal is nagy bravourral oldotta 
meg feladatát ; kellemes, behizelgően bájos 
hangját teljes erejében és szépségében ra
gyoghatta s alig volt kupléja, melyet zajo
san meg ne tapsoltak volna. A többiek kö
zül Váradi Miklós igen jó Ripjét, Hegedűst, 
Dezsérit. Könczöl Etelt és Serédi Óaroltát, 
valamint a jó énekkarokat kell különöseb
ben megdicsérnünk.

* Nepvándorláskorbeli lelet. Az an
tropológiai múzeum a napokban ismét egy 
igen becses és hazánk történelmére vonat
kozó ereklyével gazdagodott. A napokban 
a rákosi téglagyár munkásai a téglákhoz 
szükséges anyag kiásása közben először kö 
vült állati csontokra, majd régi sírokra 
akadtak, melyekben urnákban eltemetett 
holttestek csontvázait találták. Tovább ás
va egy nagyobb sirüregre bukkantak, mely
ben egy lovas vitéz csontvázát találták meg 
a ló csontvázával és a lószerszám marad
ványaival együtt, úgy, mint a népvándor
lás korában az elhalt vezéreket eltemetni 
szokták. Rost Ernő a rákosi téglagyár igaz
gatója e becses leletet beküldte az antropo
lógiai múzeumnak és mivel a népvándorlás 
korbeli csontvázak eddig még mindig csak 
gyér számmal voltak gyűjthetők, Rost igaz
gatónak emez ajándéka kiváló érdekkel bir 
annál inkább, mert e becses ereklyék újabb 
adatokat szolgáltatnak őseink történetéhez.

Kolozsvár, augusztus 12.
— Kinevezés. Az igaziágügyminiszter a kolozs

vári törvényszéknél megüresedett jegyzői állomásra dr. 
Goes Jenő eddigi aljegyzőt nevezte ki.

— A v íz v e z e té k  kérdése felüti ta
nácskozott tegnapelőtt d. u. br. Jósika S. fő 
ispán elnöklete mellett az e tárgyban ki
küldött bizottság. A bizottság egy szava
zattal szemben egyértemüleg kimondotta, 
hogy következetesen korábbi álláspontjához, 
a városi bizottságnak ajánlani fogja, hogy 
a város járuljon hozzá, amint ezt különben 
el is határozta már korábban, a vízvezeték 
nek a közoktatásiminiszter és a viro3 által 
közös erővel leendő létesítéséhez s egész 
terjedelmében fogadja el Trefort miniszter 
leiratát, melylyel a miniszter a város ko
rábbi ígéretét elfogadta azzal a módosítás
sal, hogy a város által a közös mii költsé
geihez hozzájárulási összagekuek: kerek- 
számban 57,000 írtnak a kamatjait uem 
engedheti el, mivel maga az állam is köl
csönpénzzel fog épitni. Eszerint a közokta
tási miniszter a már elfogadott tervek sze
rint a viz-szerző gépezetet s felvezető csö
vet olyan méretben építteti, hogy azok ké
pesek lesznek annak idején az egész víz- 
szükségletét kialégitui, csakhogy a viztar- 
tányt a városnak annak idején meg kell 
nagyobbitatnia s a csőhálózatot a városra 
is rendre-rendre kiterjesztenie. Ezez képest 
az eddigi megállapodások alapján az állam 
és város közötti szerződés formulázására a 
vízvezetéki bizottság egy háromtagú bizott
ságot küldött ki, mely holnap délután fogja 
munkálatát a bizottság teljes ülése elé ter
jeszteni. A szerződési javaslat aztán ugyan
akkor, holnap (csütörtökön) délután a pénz
ügyi szakosztály elé terjesztetik s onuau a 
pénteki közgyűlés elé, mely annak sorsa 
felett végleg dönteni fog.

— A d e b r e c z e n ie k  E r d é ly b e n .  
A debreczeuiek tervezett kirándulása ügyé
ben a rendező-bizottság értekezletet tartott 
melyen Kerekes Sámuel maros-vásárhelyi 
tanár és szerkesztő is jelen volt, hogy a 
Programm egybeállításában a bizottságnak 
segédkezzék. A debreczeniek szept. 4-én in
dulnak és azon napon délben érkeznek Ko
lozsvárra.

— A h ő sé g , a k ó ló r a  és  — D án*  
z ig e r . Hogy pár nap óta városunkban ki- 
állhatatlan bőség uralkodik, azt minden ko
lozsvári embernek alkalma van tapasztalai. 
Azt is tudja minden kolozsvári ember, hogy 
a nagy bőség a kolera veszélyét is rejti 
magában, valamint azt is, hogy épen azért 
kívánatos, hogy legalább este, mikor az em
ber kimehet a négy fal közül, legyen egy 
kis jó levegő. Az utóbbi követelés teljesül
tének azonban mindegyre utjábau áll Dán- 
ziger ur, kinek szekerei hatósági protekezió 
mellett már esti 10 órakor végig robognak 
a legnépesebb utozákon is. így aztán benn 
a bőség üldöz, künn a rósz szag, de ha baj 
van, azért a felelősség a hatóságot terheli. 
Neki kellene utasítania Danziger urat, hogy 
12 óra előtt ne engedje az utczára szekereit.

— T ű z ijá té k . Szabó Ferencz, helyi 
tűzmester, vasárnap 15-én a sótatéri tavon 
nagy tűzi és vizi játékot rendez. Záradékul 
a tó tükrén látható lesz Szt. István korouája 
fényes világításban.

— H e ly r e ig a z ítá s .  M agyarlápos
ról vesszük azon helyreigazítást, hogy az 
említett községben nem régen rendezett 
tánczvigalom nem, mint tévesen irtuk 49 
frt. 61 krt. jövedelmezett az E. M. K. E, 
javára, hanem 110 irtot, a mit Gajzágó 
szolgabiró az egylet pénztárába küldött be.

— Mit k e l l  t u d n i  e g y  t a r t a lé k o s  
t i s z t n e k ?  Mindenek felett németül, a töb
bi mellékes. Legalább azt bizonyítja ama 
bir, mely szerint a hadügyminisztérium a 
múlt hó 23-án kibocsájtott rendeletével az 
összes tartalékos tisztvizsgáló bizottságokat 
arra utasija, hogy a hadsereg katonai Í9ko 
Iáira vonatkozó instrukeziok határozatait, a 
német nyelv bírását illetőleg, a tartalékos 
tisztjélőitekkel szemben, szigorúan szem előtt 
tartsák. Az instrukeziók erre vonatkozó ha
tározata pedig azt mondja, hogy a tártaié 
kos tisztelőitek, az elméleti vizsgálatot az 
összes tárgyakból német nyelven mint a had
sereg szolgálati nyelvén kötelesek letenni 
hogy azonban oly jelölteknél, kiknek a né
met nyelv nem anyanyelvűk, elegendő, ha o 
nyelven a szolgálatban eléggé kielégítő mó
don képesek magukat megértetni s igy a 
választékos előadás nem kívántatik meg tő
lük. A hadügyminisztérium e rendeletében 
meghagyja, hogy azok az egyéves önkénte
sek, kik a német nyelvet a szolgálatra ki
elégítő módon nem bírják, még az esetekben 
sem képesitbetők tartalékos tisztekké (had- 
aprodokká), ha az illetők a szüséges elmé
leti ismereteikről a maguk nem német nyel
vén tanúságot tenni képesek is, és ba mind
járt századot vezénylő tiszti képességükről 
és alkalmazhatóságukról gyakorlatilag vizs
gálva alkalmasaknak találtattak volna is.

— É r d e k e s  c z ik k so r o z u to t  kezd 
közölni az „Arad és Vidéke“ egy aradi pub- 
liczistától. A cikksorozat a romániai vám- 
háboru által érdekelt vidéKek viszonyairól 
szól ób — mint az A. és V. Írja — az iró 
közvetlen tapasztalatának eredménye. A fon
tos fejtegetéseket — ha terünk engedi — 
ismertetni fogjuk olvasóinkkal.

— V á ro si ü g y e k . A törvényható
sági bizottság f. hó 13-án pénteken esetleg 
a következő napokon, mindenkor délután 
3 órakor a városház közgyűlési termében 
rendes közgyűlést tart a következő tárgy- 
sorozattal : 1. Szentesített törvények beje 
lentése. 2. Belügyminiszteri leiratok: a) i 
köztörvényhatóságok és községek rendezé
séről szóló 1886. XXI. és XXIII. t. czikkek 
továbbá: b) a törvényhatósági tisztviselők

elleni fegyelmi eljárásról szóló 1886 XXII. 
t. czibk végrehajtása tárgyában, szabály- 
rendeleti javaslatokkal együtt. 3. Földmi- 
velés ipar- és kereskedelemügyi miniszter 
ur leiratai, a) a házalókereskedés szabályo
zása, b) az ipartörvény 50. § ának módo
sítása tárgyában, szakórtekezleti javaslattal.
4. Vízvezetéki bizottság és szakosztályok 
véleménye a közoktatásügyi miniszter ur 
leiratára az egyetemi vízvezeték tárgyában.
5. Javaslat a kolozsvári állatkiállitásra be
hozandó állatok utáni szemledij és vám- 
mentessége tárgyában. 6. Tanácsi jelentés 
a kabalapataki kiszállásról és az ottani 
birtokról. 7. Az Erdélyrészi Magyar Köz
művelődési Egyesület átirata a hazai ipar 
támogatása iránt tanácsi javaslattal. 8. 
Budapest főváros törvényhatóságának meg
hívója Budavár visszafoglalásának kétszá- 
zados emlék-ünnepére. 9. Számvevő jelenté
se az idei költségvetési előirányzat 12. ki
adási tételének kimerüléséről. 10. Belügy
miniszteri III. fokú határozat ör,v. Benkó 
Ferenczné felobbezési ügyében. 11. Keres
kedelmi Akadémia jelentése az 1885—86. 
tanévről. 12. Kérelmek: a) a soproni ma
gyar szinpártoló egyesülettől és, b) a to- 
rontál megyei Gyertyános községtől az ál
tala alapított szegedi tápintózet pártolása 
iránt. 13. Átirat az Urszágos Magyar Isko- 
laogyeaülettől támogatás iránt. 14. Folya
modvány Miller S. számtiszttől rendkívüli 
előleg iránt. 15. Tolás helyek átengedése.
16. Felebbezések : a) Salamon Andrástól az 
általa épilendő ház számára szükséges köz
hely vételára tárgyában, b) Böhm Mihály 
és társaitól, végkielégítés iránti kéreimök 
visszautasítása tárgyában és c) özv. Brever 
Jánosáétól az általa a városi rendőrök szá
mára készített kalapok el nem fogadása 
tárgyában kelt tanácsi határozatok ellen.
17. S. Pataki Leo orvostudori oklevelének 
kihirdetése. Kolozsvárt 1886. augusztus 
hó 10-én polgármester helyett. Deák Pál 
főkapitány.

— L isz t  E e r e n c z  hamvainak haza
hozatala ügyében a mozgalom bizonyára már 
legközelebb illetékes helyekről meg fog in
díttatni és pedig annál inkább, mert biztos a 
remény, hogy e mozgalom czélhoz vezet. 
Mihalovicb Ödön ur, ki Bayeruthban köz
vetlenül a Liszt-családdal értekezett, erre vo
natkozólag a következőket írja „Hiteles for
rás nyomán mondhatom, hogy nem áll azon 
általánosan elterjedt híj, mintha a mester ép 
Bayreutbban kiváut volna eltemettetni, más
részt azt is tudom, hogy a családnak nem
zetünk azon kívánsága ellen, hogy Liszt ham
vai Magyarországba bozattassanak, nincs ki
fogása. De a mozgalom azonnal és legilleté
kesebb helyen is meginditandó, mert külön
ben az a megszégyenítő veszedelem fényé 
get hogy a weimári nagyherczeg megelőz 
bennünket.*

— m ű k e d v e lő i e lő a d á s t  rendeznek 
Szent-Ábrahámon az iskola nagy termében 
1886. aug. 14 óa ; előadatik ekkor az isko
la könyvtára javára : „A bot csinálta doktor“

— A ra d o n  nagy részvét mellett te
mették el Daniel Lázárt, Arad legtekinté
lyesebb polgárainak egyikét. Daniel nemes 
szellemű, érett megfontolásig komoly gon
dolkodású férfi volt, ki jótékonyságáról, ha- 
zafiságáról és váltságos pillanatokban ta 
núsított higgadt erólyessógóről az egész vi
déken ismertetettt. Aradon különös tiszte
let tárgya volt a 48-as időben tanúsított 
magatartásáért.

— E z m á r  c so d a . Aradon, mint a
polgármester jelentette, a fogalmazói állás
ra, melyre pályázatot hirdettek, idáig egy 
jelentkező sem akadt. Mégis csak jó élet 
vau Aradon!

— A n a g y v á r a d ia k  K o lo z s v á 
ro n . Haraszty Jenő, a helybeli meuetjegy- 
iroda tisztviselője a napokban Nagyvára
don időzött, hol a váradiaknak Kolozsvár
ra, illetőleg Maros-Újvárra tervezett kirán
dulásának részleteit beszélte meg. Nagyvá
rad intelligentiája a kirándulás órdekébeu 
éléuk tevékenységet fejt ki. Jöjjenek is mi
nél hamarabb!!

— T isz a  I s c h lb c n . „Debreczen“ 
Béc8ből vett tudósításában Írja, hogy az 
ischli verőféuyes napok válsága elmúlásá
nak dicsősége (már a mennyibe lehet ezt 
dicsőségnek nevezni) nem a Tisza taktiká
jának az eredménye, mert midőn Tisza 
Ischlbe ment, már elő volt készítve a talaj, 
úgy hogy könnyen megtehette azon diadal- 
utját a szegedi fehér elefánt. Az előkészítés 
munkájával S/.ögyéuyi külügyminiszteri ősz 
tályfőnököt bízta meg Tisza, s Szögyéni 
lekötelező szívességgel poczkolta meg a re
csegő bársonyszéket.

— Nzáz év e s  k e n y é r . Máramos- 
Szigetről írják: A megye levóltárnoka a régi 
iratok rendezgetése közben egy csomagra 
akadt, melyen ez a felirat á llo tt: „Qualitas 
Panis Marmatici in penuria Anno Domini 
1786. — Egy darab kenyér a száz év előtti 
mármarosi ínségből. Szörnyű ránézni e ke
nyérnek nevezett .valamire“, mely most is 
szánalmat kelt az iráut a szegény nép iránt, 
mely azt fogyasztani volt kénytelen.

— S z é k e s fe h é r v á r o tt , Fehórme- 
gyének gr. Cziráky Béla főispán elnöklete 
alatt tartott rendkívüli közgyűlésen Lite 
Gyula orsz képviselő azt indítványozta, hogy 
a megye a Jan.zki-ügyben Írjon fel az or
szággyűléshez, és oly törvény alkotását sür 
gösse, a mely a hasonló sérelmeket lehetet
lené tegye. Az indítvány egyhangúlag elfo
gadtatott. Az indítványozó beszédét több 
Ízben zajos óljenzÓ3ek szakították féli e. A 
tárgyhoz hozzászóltak Meszlényi képviselő 
és gr. Zicqy Nándor.

IVyilt iz á m a d á i.
A Budapesti Általános munkás beteg- 

sególyző egylet kolozsvári élőhely tagjai ál

tal folyó év aug. 1-én özvegy és árva se
gélyalap javára rendezett erdei kirándulás, 
mely igea szép számú közönség jelanlótében 
kedélyesen folyt le, a következő eredményt 
mutatja föl : Összes bevétel 230 frt 67 kr., 
kiadás 105 frt 03 kr., tiszta jövedelem 125 
frt 64 kr., felülfizatésekkel járulni szívesek 
votak: Makszin Simon 1 frt, ifj. Rocska 
János 1 frt, Tauter Ferencz 1 frt, Feich- 
tinger Ignáoz 1 frt, Zilberet Leopold 3 frt, 
Bihari Sándor 1 írt, Lepis Károly 1 frt, 
Zsembrák Józsefnö 50 kr., Török Sándor 2 
frt, Lang János 1 frt, Müller Gyula 1 írt, 
Keresztény Imre, mint vigalmi biz. elnök 5 
írt, Vilmán Albert 2 frt,Sütbalm Gy. 1 frt, 
Melicska N. 2 frt, Veszter Sámuel 2 frt, 
Szakái György 1 frt, Clauser Adolf 1 frt, 
Ritter János 50.kr, Ritter FereDoz 50 kr, 
Ritter Antal 50 kr, Albert József 50 kr, 
Kis Józsefnö 40 kr, Gedeon Leopold 10 kr, 
Prodán József 10 kr, Kocsis Ferencz 1 írt 
50 kr, Losteiner József 20 kr, N. N. 10 
kr, Vinkler István 50 kr, N. N. 50 kr, N. 
N. 50 kr, Kvirenbach Béla 20 kr, Antoni 
Lajos 50 kr, Léczfalvi Vilmos 10 kr, Páni 
Kálmán 50 kr, Tóth János 50 kr, Özv. 
Krupszky Albertnö 1 frt, Daczó János 
50 kr, Antoni Albert 50 kr, Antoni János 
50 kr, Szollösi György 10 kr, Barta Fe
rencz 30 kr, Staviarszky Károly 30 kr, 
Özv. Batka Mihálynő 1 frt, Incze Elek 50 
kr, Diószegi János 50 kr, Benkő Lajos 50 
kr, Hubert Gyula 50 kr, Bakcsi Sándor 
50 kr, Pécsi Kata 50 kr, Lázár Albert 50 
kr, Balog Gyula 10 kr, Nyíri Gyula 10 
kr, Ballo Ottó 20 kr, Kis Mihály 50 kr,

(Vége köv.)
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KÖZGAZDASÁG.
K iá ll í t á s i  m o z g a lm a k .

Kiállítási bejelentések, Augusztus hó
9-éig azaz a törvényes zárnapig beérkezett 
bejelentéseknek sommás kivonatát a követ
kezőkben a ljuk :kiállítók száma 104, bejelen
tési szám 509, állatok darabszáma 871, vagy
is osztályok szerint: ló 174 szám, 216 drb í 
erdélyi magyar szarvasmarha 140 szám, 179 
darab ; idegen marha 43 szám, 45 darab ; 
bival: 12 szám, 12 darab; jub : 17 szám,
94 darab; sertés: 34 szám 166 drb, hizott 
marba: 12 szám, 12 drb, bízott sertés: 32 
szám, 32 drb, végre baromfi :37 szám, 117 
drb. Összehasonlítás kedvéért felemlítjük, 
hogy 1883-ban 306 bej. szám és 508 darab, 
1884-ben pedig 269 bej. szám és 536 darab 
állat szerepelt.

Lóárverés augusztus 30-án. A kiállítá
si lóárverés katalógusa, mely 117 lovat so
rol íel, jelenleg küldetik szét 1500 példány
ban bel- és külföldre az ismertebb vevőknek; 
reméljük, hogy a részvét is tömeges lesz. 

Utazási kedvezmények a kiállításra.
A magyar kir. államvasutak tek. igaz

gatósága szives volt idei 55279. sz.a. a ko
lozsvári IV-ik teoyészállatkiálltásra utazók 
részére folyó évi augusztus 24—September 
8-áig terjedő időtartamra azon kedvezményt 
engedélyezni, hogy az illetők személyvona
toknál (gyorsvonatok kizárásával) III. osz
tályú jegygyei a Il-ik osztályban és fél II. 
osztályú jegygyei a Ill-ik osztályban; továb
bá omnibus- vagy vegyes vonatoknál 
fél I. osztályú jegygyei a IÍ-ik kocsiosztály
ban utazhatnak.

A szamosvőlgyi vasút tek. igazgatósá
ga szintén szives volt idei 2796. sz. alatt a 
kolozsvári IV-ik tanyészállatkiállitás láto
gatóinak vonalának minden állomásról azon 
díjkedvezményt engedélyezni, hogy fél darab
II. osztályú jegygyei a II-ik kocsiosztályban 
és egész III. osztályú jegygyei a Ill-ik ko
csiosztályban utazhatnak. Ezen kedvezmény 
az odautazásnál augusztus 24-étől bezárólag 
30-áig és a visszautazásra 28-átó! Septem
ber 8-áig érvényes.

A fenti kedvezményeket mindazok él
vezhetik kik az erdélyi gazd. egylet titká
ri hivatalánál Kolozsvárt „Állandó belépti
jegy‘ -et váltanak, melynek ára 2 frt, ehe^ 
a vasúti Igazolási jegy mellékeltetik- A meg
rendelés legczélszerübben postautalvánnyal 
történik, a felszálló állomás meguevzése ké
retik, hogy az igazolási jegy szabályszerűen 
kiállítható legyen. Mondanunk sem kell, hogy 
a vasúti kedvezmény, kombinálva ezen be
lépti jegygyei, a vidéki látogatóknak tette- 
mes megtakarítást biztosit.

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTDLAJDONOS

b a b t h a

NYÍLTTÉRI
H T yllt k é r d é s

I>r. <*j á r m á t l iy  D ezséh ö * .
Az Ellenzék julius 29-ki sz ' mában kö

zölt .válasz Holminak“ oly állításokat fog
lal magában, melyek — kivéve, hogy ko
ponya ismeretében osztom nézetét — lehe 
tetlen hogy rám vonatkozzanak. Másfelől 
nem tudom elhinni, hogy ,,Holmi-“ját ne 
ismerte volna, mert hisz ön tisztelt meg 
ezen jelzővel.

Azért most, midőn kinyilvánítom, hogy 
a „Holmi* aláírással megjelent czikket én 
írtam; kérdem: Fenn tartja e velem szem
ben is .Holminak“ irt válasza 3-ik bekez- 
dési pontjában mondottakot?

Csak egyenes, határozott választ kérek 
Budapesten 1886 julius 31.

Lázár Lajos.

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk fele
lősséget. S z e r k.
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mozgony nélkül. $
& Értekezhetni: t ' z u k ó  L u j o i ,  építőmesterrel, ®
®  Kolozsvárit. 429 (2—3) J

usztus 16-i
a főtér 31. számú házban levő 

nürnbergi-, diszmü-, gyern iek játék-
stb. stb. kereskedésben

Az áruczikkek a beszerzési árnál

sokkal olcsókban adatnak el

ELADÓ!!!
MECHANIKAI ÜZLETN.-Enyeden a magyar utcza végén ötv.jn lépésre a honvéd laktanyáto

I a Czinegs kapitányné féle fogadó
Értekezhetni N.-Enyeden, magyar utcza 29-ik szám alatt
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K E C S K E M E T H Y  J Ó Z S E F .  *
Kolozsvértt, Főtér 31. sz. a.

Alólirettak bátorkodunk a nagyérdemű közönség becses tudo
mására bo<oi, hogy egy társas

puskamüves és mechanikai üzletet nyitottunk.
Elvállaljuk a legrégibbtől a legújabb találmányu 

fegyverek k é sz íté sé t ja v ítá s á t és átalakítását.
Továbbá készítünk

MECHANIKAI ESZKÖZÖKET,
természettani, mathematikai, tavirda, tűzoltó, házi- és irodai 

villany csengetyüket, telephonokat (távbeszélőket.)
u mindeníéle v a rró  g ép ek  átalakítását és jsti

Bel-szén utcza, a Mayer-féle házban

A nagyérdemű gazdaközönség becses figyelmébe. 34 41
Nagyobb előnyös vásárlások következtében azon kellemes helyzetbe jutottam, miszerint — addig míg készlet* m tart — egyes gazdasági gepeket

g y á r i  á ro n  a lu l  is árusítom u. m.

cséplőgépek, gőz-, ló- és kézi erőre, szelelőrosták, sor vetőgépek, trieurök
M Á s t b .  feltűnően leszállított árakon.

Ugyszinté
tását a legjutányosabb árért. | |

Továbbá tartunk készletben mindenféle kész töltényeket, n.
és üres töltények a legpontosabb töltését elvállaljuk. gj|

A nagy érdemű közönség becses pártfogását kiérdemelni jfl 
főtörekvésünk leend. ff

Mély tisztelettel 440(1-15) gj

BALOGH és KREISZER 8
mechanikus. In

le g ú ja b b  s z e r k e z e t  ára  

c s a k  8 0  fri*

TAUFFER FERENCZ UTÓDAKépes árjegyzékek ingyen és bérmentve V'rm uves.
gépraktárában Kolozsvárt, bel közép utcza 6  sz

Tisztelettel ajánlom a nagyharsányi bortermelők finom természetes veres borait, Szállítok 15 literes k
A borok árai minőség szerint 25 és 30 kr. per liter — két fajban,
Üres bordók árai 15 literesig 1 írt 50 kr., 30 literesig 2 írt., 60 literesig 3 frt.. 100 literig 4 frt., 2i 

bordók küldetnek, megtöltetnek s rendeltetési helyére küldetnek.
Csak veres bort termelünk, mely rubint-piros ragyogó fényű s finom zamatu, villányi piros név alatt 

é s  bír SZÖlÖt. Boraink valódiságáért jót állünk.
Megrendeléseknél fele ár előre kéretik, a többi utánvét mellett fog küldetni. Ha a hordó zsákba beva
Minden megrendelés azonnal a villányi vasútra feladatúk, gyors vagy teher szállítmánnyal
A t. megrendelőket tisztelettel kérem, bogy a kezökhöz érkezett borokat, jó bús helyen 5 — 6 nap felbontatlan hagyják s úgy üvegezzék. Minták üvegekben nem 

küldetnek csak is kis hordókkal utánvéttel
A megrendeléseknél pontosan kérem tudatni, hogy melyik fajból s circa mily nagyságú hordóval, hajóval vagy vaspályával és melyik állomásra kell küldeni.
Még egyszer a t, fogyasztó közönség szives pártfogásába ajánlva kitűnő finom természetes veres borainkat

u. |>. V illán y , N agy-H arsány
Baranyamegye.

6 frt. Ezen felül minden liter 3 kr. Ha üies

Zágonyi György
megbízott.

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, bel-küzép utcza 33. sz
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